
8. tudomásul veszi, hogy egyes esetekben e nemzeti nyilatkozatok a gyakorlatban a nemzeti kereten belül
több, és nem pusztán egyetlen, nyilatkozatból állnak a bizonyos tagállamokra jellemző, szövetségi, decent-
ralizált politikai rendszer tiszteletben tartása érdekében;

9. hangsúlyozza, hogy a Parlament elsőrendű alapelve az, hogy a tagállamok illetékes politikai hatóságai
teljes felelősséget vállaljanak a rendelkezésre bocsátott forrásokért;

10. felhívja a figyelmet arra, hogy rendkívül fontos a felügyeleti és ellenőrző rendszerek hatékony meg-
valósítása különösen uniós összefüggésben, ahol a költségvetés jelentős része magas kockázatú költségeket
tartalmaz, mivel ezeket a kedvezményezettektől származó információk határozzák meg;

11. úgy ítéli meg, hogy a jogosulatlan megbízhatósági nyilatkozat nem valósítható meg anélkül, hogy a
tagállamok jelentős előrelépést ne tennének a felügyeleti és ellenőrző rendszerek megvalósítása terén, vala-
mint sajnálja, hogy a jelenlegi körülmények között nem várható az EU költségvetését és „Brüsszel” pénzfel-
használását érintő kritikák megszűnése;

12. emlékeztet arra, hogy 2005. június 8-i állásfoglalásában (1) a kibővített Unió 2007 és 2013 közötti
politikai kihívásairól és költségvetési eszközeiről kijelentette, hogy a kért nemzeti nyilatkozatok híján nem
fogadhatja el az új, 2007–2013 közötti időszakra vonatkozó, új pénzügyi tervről szóló intézményközi meg-
állapodást;

13. felszólítja a Tanácsot, hogy vizsgálja felül a 2005. november 8-i ülésen levont következtetéseit annak
érdekében, hogy utat nyisson a Parlamenttel az új pénzügyi tervről folytatandó, konstruktív párbeszéd előtt,
és hogy az adófizetők várakozásainak megfelelően a tagállamokban az EU kiadásait hatékonyan felügyelő és
ellenőrző rendszereket hozhassanak létre és hajthassanak végre;

14. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak, a tagállamok kor-
mányának, a Bíróságnak, a Számvevőszéknek, az Európai Beruházási Banknak, valamint a tagállamok nem-
zeti és regionális ellenőrzési intézményeinek.

(1) Elfogadott szövegek, P6_TA(2005)0224.

P6_TA(2006)0044

A Földközi-tenger halászati erőforrásai

Az Európai Parlament állásfoglalása a Földközi-tenger halászati erőforrásaira alkalmazandó gazdál-
kodási intézkedésekről

Az Európai Parlament,

– tekintettel a Bizottságnak a Tanács rendeletére irányuló javaslatára a Földközi-tenger halászati erőforrá-
sainak fenntartható kiaknázására irányuló gazdálkodási intézkedésekről (COM(2003)0589),

– tekintettel 2005. június 9-i álláspontjára e témában (1),

– tekintettel eljárási szabályzata 108. cikkének (5) bekezdésére,

A. mivel az említett állásfoglalás elfogadása a Bizottság és a Parlament szoros együttműködésének gyümöl-
cse, amely a két intézmény megegyezéséhez vezetett;

B. mivel a Földközi-tenger halászati erőforrásaira jelenleg alkalmazandó gazdálkodási intézkedések 1994-
ben születtek, és mivel ezek a már akkor is elavultnak tekintett intézkedések nem vonatkoznak az
Európai Unió más tengereire, melyekre felelősségteljes halászatot lehetővé tévő intézkedéseik vonatkoz-
nak;

(1) Elfogadott szövegek, P6_TA(2005)0234.
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C. mivel a halgazdálkodásra vonatkozó rendelet hiánya az Unió e régiójában nyilvánvaló és egyre súlyos-
bodó megkülönböztetéshez vezetett az európai halászok között;

D. mivel néhány nagy kereskedelmi értékű készlet a súlyos összeomlás állapotában van,

1. aggodalmát fejezi ki a Tanács passzivitása miatt, melyet a Földközi-tenger iránti érdeklődésének hiá-
nyaként kell értelmezni, pedig ez a térség elismerten az egyik legváltozatosabb és legösszetettebb a halászati
tevékenységet tekintve, úgy biológiai, mint ökológiai, szociális és gazdasági szempontból;

2. aggodalmát fejezi ki annak tudatában, hogy e passzivitás, amely késlelteti a felelősségteljesebb és a
közös halászati politika általános keretéhez jobban illeszkedő előírások elfogadását, összeegyeztethetetlen a
fenntartható fejlődés céljával;

3. nyugtalanítja az a tény, hogy amennyiben nem születik gyorsan döntés, veszélybe kerül az Európai
Uniónak a halgazdálkodásra, különösen a Földközi-tenger regionális halászati szervezeteire (Földközi-tengeri
halászattal foglalkozó általános bizottság, az atlanti tonhal védelmére létrehozott nemzetközi bizottság)
vonatkozó nemzetközi kötelezettségvállalásainak tiszteletben tartása;

4. ezért kéri a Tanácsot, hogy a legrövidebb időn belül fogadják el a Földközi-tenger halászati erőforrá-
saira alkalmazandó gazdálkodási intézkedéseket;

5. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak és a tagállamok
kormányainak és parlamentjeinek.
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